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1. Struktura práce 

(úplnost, logická posloupnost a vyváženost kapitol, rozsah práce) 


2. Metodologická a metodická stránka práce 

(stanovení hypotéz a cílů práce, vhodnost a kvalita dat a metod)

3. Práce s literaturou a dalšími informačními zdroji
(výběr, správná citace, použití, dodržování bibliografických norem)


4.  Odborná správnost – znalost problematiky
(prokázání znalosti řešené problematiky, prokázání specifických znalostí,  

schopnost  aplikovat znalosti na konkrétní problém)


5. Zhodnocení výsledků, naplnění cílů, aplikovatelnost v praxi

5. Úroveň jazykového a stylistického zpracování

6. Formální a grafická úroveň práce

  Připomínky a otázky k obhajobě:



Celkové hodnocení práce (výsledná známka není aritmetickým průměrem známek jednotlivých kritérií hodnocení práce): B – velmi dobře
	A - výborně
	B – velmi dobře
	C - dobře
	N - nevyhověl


                                                                                                                M. Zelenka, v.r.
V Českých Budějovicích dne  9. 6. 2015                                    
………..................................







     
     podpis vedoucího práce 
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Téma je aktuální, ale pro typ bakalářské práce je velmi rozsáhlé a nelze ho plně v tomto rozsahu vyčerpat.





�
B�
�
�
�






Metodologická stránka práce je méně zdůvodněna tím, že srovnávání je někdy nahodilé, a ne podle přísně vytčených kritérií, přesto je práce sympatická svým osobním zaujetím.
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Práce s literaturou je výběrová, autorka s v ní dobře orientuje.
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Autorka prokázala solidní znalost odborné literatury, která je v tomto případě rozsáhlá, jen jednotlivé kapitoly mohly být více tematicky propojeny.
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Poznatky z teoretických částí nejsou plně aplikovány při rozborech konkrétních textů.
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Jazykové a stylistické vyjadřování je až na výjimky v normě, tu však narušují pravopisné překlepy (Grimové – Grimmové, Bohatyrev – správně Bogatyrev apod.).
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Formální a grafická úroveň práce je až na výjimky (nedůsledné kurzívování názvů děl) v souladu s normou.





Co představuje a znamená obecně přejatá klasifikace pohádkových motivů a syžetů podle A. Arneho a S. Thompsona? Byla přeložena do češtiny a řídí se jí čeští folkloristé?


Dá se vůbec mluvit o „české“ pohádce jako jistém typu? Pokud ano, jaké by měla mít rysy?








